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Vor dem Bohren den Verlauf von Strom- und Wasserleitungen unbedingt Gberprifen und berticksichtigen!

Beim Montieren des Schrankes ist darauf zu achten, dal® der Schrank waagerecht und verwindungsfrei hangen
kann! Pflegehinweise: Alle verwendeten Materialien sind besonders leicht zu reinigen. Verwenden Sie zum
Saubern keine scheuernden oder I6sungsmittelhaltigen Reinigungsmittel. Beachten Sie bei der Pflege bitte, dal
manche Kosmetika in konzentrierter Form zu Materialschaden fiihren kdnnen, wenn sie nicht sofort abgewischt
werden. Da derartige Schaden nicht durch unsere Garantie abgedeckt sind, bitten wir, diese Hinweise zu
beachten, damit Sie lange Freude an lhrem Produkt haben.

Attention! Before drilling, please check existing electric and water supplies possibly cannelled into the wall! Please
take care that the product is mounted horizontally and torsion-free. All products are easy to clean. Do not use
any abrasive cleaner or solvents. Please consider that some cosmetic products in concentrated form can lead
to material damages if they are not completely removed immediately. As these damages are not covered by our
warranty, please pay attention to these recommendations so that you can enjoy your products for a long time.

Avant de percer, veuillez absolument vérifier la présence de l'installation d’eau et d’électricité. Fixer I'armoire
horizontalement et sans gauchissements. Les materiaux utilisés sont faciles a nettoyer. N’ utilisez pas des
produits de nettoyage récurants et solvants. Veuillez tenir en compte que quelques cosmétiques peuvent détruire
la surface du produit, si la nettoyage n’est pas éffectuée immediatement. Comme ces dégats ne sont pas couverts
par notre garantie, veuillez prendre attention de ces conseils pour longtemps trouver plaisir a votre produit.

Antes de taladrar, controlar que no se dafien tuberias de agua y / o cables eléctricos! El armario debe ser
colocado horizontalmente y sin torsién. Los materiales utilizados son de facil limpieza. No es aconsejable el
empleo de abrasivos o detergentes para su limpieza. Tenga en cuento que algunos cosméticos pueden dafar la
superficie del producto, si no se limpian inmediatamente. Dado que los dafios ocasionados por estos motivos no
estan cubiertos por la garantia, le rogamos que siga estas indicaciones a fin de disfrutar durante largo tiempo de
su producto.
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BELANGRIJK! Voor het boren goed controleren waar de stroom- en waterleidingen lopen. Bij het ophangen er
goed op letten dat de kast waterpas en op een vlakke wand komt te hangen. Onderhoud: Alle gebruikte materialen
zijn heel gemakkelijk schoon te maken. Geen schurende middelen gebruiken en geen schoonmaakproducten die
oplosmiddelen bevatten. Een aantal cosmetica-producten in geconcentreerde vorm kan schade (vlekken) aan de
kast veroorzaken als deze niet direct verwijderd worden. Een dergelijke schade valt niet onder de garantie. Om
lang plezier van deze kast te hebben, adviseren wij u om alle regels in acht te nemen.

UWAGA! Przed przystgpieniem do zamocowania szafki wiszgcej nalezy sprawdzi¢, czy w miejscu wiercenia
otwordw nie znajdujg sie przewody instalacji elekirycznej i wodociggowej. Przy montazu szatki nalczy zwrdcic
uwage na fo, aby szafka wisiadla w poziomie i bez naprezen. Sposdb czyszczenia: Materiaty stosowane
w naszych produktach sq tatwe do ufrzymania w czysto$ci. Nie nalezy uzywac $rodkdw szorujgcych oraz
srodkow  zawierajgcych substancje rozpuszczajgce. Prosimy mie¢ na uwadze, ze niektore kosmetyki w
skoncentrowanej formie mogqg uszkodzi¢ powierzchnig, jedli nie zostang natychmiast po czyszczeniu usuniete.
Tego rodzaju szkody nie sq objete gwarancjq, dlatego prosimy stosowac¢ sie do naszych zalecen, aby
moc diugo cieszy¢ sie naszymi  produktami.

D)

ATENCAO! Antes de comegar a furar, certifique-se de que ndo ha condutas de agua ou fios eléctricos. Ao
montar o armario, tome cuidado de o pendurar em posi¢ao horizontal e sem empenamentos. Informacdes
sobre a limpeza: os materiais utilizados sao todos muito faceis de limpar. Nao utilize detergentes asperos ou
que contenham dissolventes. Ao limpar, considere que muitos dos cosméticos de formagao concentrada podem
prejudicar os materiais, se ndo forem enxugados imediatamente. Uma vez que a nossa garantia exclui danos
deste género, pedimos-lhe que siga estas instru¢des para ter o prazer de manter os produtos em bom estado de
conservagao durante muitos anos.
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ATTENZIONE! Prima di perforare la parete bisogna controllare e considerare attentamente il percorso della
corrente elettrica e del tubo dell acqua. Durante il montaggio alla parete bisogna considerare che I'armadio deve
essere in bilancio orizzontale e libero da ogni torsione. La pulizia di tutti i materiali utilizzati e’'molto semplice.
Non utilizzare prodotti abrasivi o che contengono solventi. Da considerarsi che alcuni prodotti cosmetici in forma
concentrato puo” provocare danni ai materiali, qualora non vengano lavati via subito — poiche™ questi danni
non vengono coperti dalla nostra garanzia. Vi preghiamo di osservare attentamente questi indicazioni cosi che
rimarrete a lungo soddisfatti del nostro prodotto.
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POZOR! Pred vrtanim je tfeba prezkouset a vzit v Uvahu elektrické a vodni vedeni! Pfi montazi skinky je
tfeba dodrzet jeji vodorovnou polohu. Pokyny pro udrzbu: VSechny nami uzité materialy jsou obzvlasté lehce
Cistitelné. K ¢isténi nepouzivejte zadné Cistici prostfedky s rozpustnymi Ucinky a prostfedky, které by mohly
pfivodit poskrabani povrchu. Vezméte v Gvahu, Ze mnohé Cistici prostfedky v koncentrované formé mohou
privodit Skody na materialu, kdyZ nejsou okamzité omyty a ocistény. Jelikoz Skody tohoto druhu nejsou pokryty
garanci vyrobce, prosime tyto pokyny dodrzovat, abyste se o to déle mohli tesit z nasich vyrobk
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Figyelem! A falfiras megkezdése el6tt feltétlenil vizsgaljak meg a villany - és vizvezetékek helyét!

A szekrényt vizszintesen kell felszerelni és Ugyelni arra, hogy a falvastagsag minimum 10 cm legyen és a
falfellilet teliesen sima. Kezelési Utmutato: valamennyi terméket olyan anyagbol készitik, ami kildnésen kénnyen
tisztithato. Kérjlk, a tisztitashoz ne hasznaljon karcolé vagy oldoanyagot tartalmazé tisztitészert. A hasznalat
esetén Ugyeljen arra, hogy szamos kozmetikum koncentralt formaban a szekrény anyaganak karositasahoz
vezethet, amennyiben azt régtdn nem mossak le. Az ilyen jellegi karokért nem vallalunk feleldsséget. Kérjuk
ezért, hogy Utmutaténkat tartsa be, és igy Onnek sokaig éréme lesz a valasztott termékben.

OPOZORILO! Pred vrtanjem obvezno preveriti potek elektricne in vodne napeljave ter temu primerno prilagodite
montazo toaletne omarice. Pri montazi je potrebno upostevati, da omarica stoji vodoravno in da njena pritrditev ne
povzroca na njej mehanskih napetosti, saj lahko pride do deformacije oziroma mehanskega zloma.Priporocila za
ciScenje: Vsi jevi izdelki so izdelani iz materialov, ki se enostavno cistijo zato pri ciScenju ne uporabljajte sredstva,
ki so kemicno agresivna, oziroma taka, ki lahko povzrocijo mehanske poskodbe na sami povrsSini. Prosimo, da
upostevate, da nekateri kozmeticni preparati vsebujejo agresivne snovi, ki lahko poskodujejo povrsino omarice
zato priporocamo, da ostanke kozmetike takoj odstranite s povrsin, tako boste dolgo uzivali ob izdelkih.

Mepen TeM kak HavyaTb CBEPNUTL CreAyeT HEMPEMEHHO NPOBEPSITL MPOXOA NPOBOAOB AN NUTaHUs 1 BoAbl!
Mpu MoHTaxe Lkada crneayeT y4ecTb, YTobb! LWwkad BUcen cBoboAHO U B ropn3oHTanbHOM nonoxeHun! YkasaHus
no yxogy 3a npoayktamu: Bce ucnonsyemble maTepuansl nerko ouuvwatotcsi. He wcnonsyiite abpasvBHble
Ny uapanarwlime CpeacTBa, YMCTsLLME CpeacTBa C NETYYMMM KWACNOTaMuM WM CPefcTBa, copepKalume
pacTteopsitowme xuakoctn. BHUMAHWE: HekoTopble cpeacTBa KOCMETUKN B CKOHLIEHTPUPOBaHHON dhopMe MoryT
NPUYUHUTL MOBPEXAEHUSI HA MaTepuane, eciniv OHU He cpa3y CMOKTCS. [apaHTus He pacnpocTpaHsieTcs Ha
Takoro poga nospexaeHuin. CobniogeHne ykasaHuii no yxody NpoansieT pecypc CMecuTens

LOOOOOL Hpw v dtdTpnomn Tov toiyov eAEyETe OMOGONTOTE TNV TOPELN TOV OYDYOV PEVHOTOS KOL VEPOD
Koté mv cvvappoldynon mpénet vo mpocEéete, OGTE TO VIOLAAML Vo umopel vo Kpépetar optlOVTioL Kol ovev oTpéyng
Odnyieg ppovridog: Ola To VAIKG oV ypnoiporotovvot kabapilovrar evkorotata. ' tov kabopiopd pnv ypnotponoteiton
kaoprotikd Aavtikd 1 mepiéyovta Swehvtikd  IMopakorodpe Tpocéste 0Tt HePIKE KOAADVTIKG GE GUUTVKVOUEVT HOPON
pmopet va mpo&eviioouy ehopég vikdVY av dev amopakpuviody apécme. Enedn tétoteg pOopég dev kalvmtovtotl and v
gyyimon pag, mopakorovpe ePapuolete TiG GYeTIKEG 0dMYies, Yo va yaipeote yio oA kopd To TpoidvTo Gag.

Duvara delyk delmeden 6nce cereyan ve su hatlary muhakkak kontrol edylyp belyrlenmelydyr. Dolaby monte
ederken, Urlniin yatay pekylde ve engelsyz asylmasanyna 6zen gosterylmelydyr. Temyzleme talymatlary:
Tarafymyzdan kulanylan tim malzemeler ¢ok kolayca temyzlenebylyr. Lutfen Grlinin temyzlygy ygyn kesynlykle
ovulacak veya ¢ozelty yceren maddeler kulanmayynyz !Temyzlyk esnasynda dykkatynyze (6nemly not!): Bazy
kozmetyk Urlnlery derhal sylynyp yok edylmedygy taktyrde Griinde madde hasarlaryna yol agabylyr. Bu tir
hasarlara karsy hycbyr sorumluluk kabul etmedygymyzden dolayy, lutfen bu hususa 6zelykle dykkat etmenyzy



OBS ! Check ngje stremfering og vandledninger, fer de bore huller. Produktet skal monteres vandret og i lod.
Vedligeholdelse : Brug aldrig rengegringsmidler med slibemiddel eller oplgsningsmiddel. Vaer opmaerksom pa, at
kosmetik i koncentreret form kan beskadige materialet. Garantien daekker ikke sddanne skader. Ved at rette Dem
efter disse foreskrifter, vil De have gleede af produktet i mange ar.

Obs! Kontrollera alla el- och vattenledningars lage innan du bérjar borra hal i vaggen. Installera ledningarna
korrekt: skyddsjord gron-gul, fasledning brun och neutral ledning bla.Se till att produkten &ar installerad vagratt,
och att den inte ar utsatt for vridpakanningar. Alla produkter ar latta att rengdra. Anvand inte rengéringsmedel med
slipverkan eller I6sningsmedel. Kom ihag, att vissa kosmetika i ospadd form kan skada materialet, om de inte
genast omsorgsfullt aviagsnas. Eftersom var garanti inte tacker sadana skador, sa folj anvisningarna noggrant; da
halls din produkt vacker en lang tid.
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Huom! Varmista séahkéjohtimien ja vesijohtojen sijainti ennen kuin ryhdyt poraamaan reikia seinaan.

Tuote tulee aentaa vaakasuoraan niin, ettei siihen kohdistu mitdan vaantoa tai jannitetta. Varmista, etta tuote on
vaakasuorassa ja ettei siihen kohdistu vaantérasitusta. Kaikki tuotteet ovat helppoja puhdistaa. Alé kéyta hiovia
puhdistusaineita alaka liuottimia. Muista, etta tietyt kosmeettiset aineet saattavat laimentamattomina vaurioittaa
materiaalia, ellei niitd heti poisteta huolellisesti. Koska takuumme ei kata tdman tyyppisia vaurioita, pyyddmme
noudattamaan huolellisuutta, niin ostamastasi tuote kestéa kauniina pitkaan.

UPOZORENUJE! Prilikom montiranja proizvoda (bu$enja zida) obratite paznju na vodovodne i elektri¢ne instalacije.
Ormari¢ je potrebno montirati horizontalno vi nasi proizvodi dizajnirani su tako da je omoguceno lako odrzavanje.
Prilikom &i§¢éenja nemojte koristiti razna abrazivna sredstva i kiseline koji bi mogli ostetiti proizvod. Za tako nastala
oStecenja proizvodac je osloboden svake odgovornosti, a ista nisu pokrivena garancijom. Pridrzavajuci se uputa
moci ¢ete dugo uzivati u koriStenju nasih proizvoda.

@

Uzmanibu! Pirms uzséakt urbdanu, lidzu parliecinaties vai izv¢lgtaja urbuma vietéd neeatrodas elektribas kabedi un
(idens vadi. Skapis jamontc horizontali uz gludas virsmas. Visas preces ir viegli kopjamas. Nelietojiet abrazivus
tiridanas lidzekdus vai diidinatajus. Nemiet vgra, ka dati kosmgtiskie lidzekd?i, kas ir koncentrgta veida, var atstat
uz materiala bojajumus, ja netiek notiriti nekavgjoties. Dada veida bojajumi neattiecas uz miisu garantiju. Nemiet
vgra misu rekomendacijas un prece jums kalpos ilgi.

GO

ozor! Pred vitanim bezodkladne skontrolovat elektrické vedenie a privod vody .

Skrinka musi byt namontovana vodorovne a zabezpecena proti kriteniu. nformacie o Cisteni: VSetky vyrobky
maju jednoduchu udrzbu. Nepouzivajte ziadne brusné/drsné Cistiace prostriedky alebo rozpustadla. Prosim,
vezmite na zretel, Ze niektoré kozmetické vyrobky su v koncentrovanej forme a mézu spbésobovat Skody na
materiale, ak nie su okamzite vycistené/odstranené z povrchu. Takéto Skody nie su zahrnuté v nasej zaruke, a
preto Vas prosime, aby ste na to brali ohlad, aby ste sa mohli dlho teSit z Vasho produktu.

Mpeaun npobuBaHe ¢ 6opmalunHa HENPEeMEHHO Aa ce NPOoBepu OTKbAE MUHaBAT eNekTpo Mpexara 1 BogonpoBoauTe.
Mpu MoHTaXx Aa ce BHUMaBa, WkadbT Aa cTom cBOBOAHO M XOPU3OHTaNHO . YkasaHus 3a nodyvctBaHe: Beundku
M3Mon3BaHn Matepeanu ce NoYucTBaT MHOro neko. He usnonseante abpasvBHM NpenapaTti U Taknea, CbabpKalum
paspeauTenu. Mons, umaiTe npeasu, Ye HAKoW npenapaTt B KOHLEHTpupaHa hopma Moxe Aa noBpeasiT Matepuana,
ako He ce 3abbpluat BegHara. Tbi kaTo NofobHU NoBpeamn He ce MOKPUBAT OT HallaTta rapaHums, Bu Monvum aa o6bpHeTe
BHMMaHVe Ha TOBa ykasaHue, 3a ja Moxe ObMro Bpeme Aa ce pagsaTte Ha Bawata npugobuska.

Bei Ersatzteilbestellung bitte angeben:

For spare parts orders please indicate:

Pour commander des piéces détachées, veuillez
indiquer:

Para piezas de repuesto, por favor, indiquen:

Type: 2160/2162
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